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* 12 ancient versions that translated t’suqah as “turning”:
Greek Septuagint, Syriac Peshitta, Samaritan Pentateuch, RG] ET':ﬁ?ﬂg HYAH! =T IRHT & fHehses?
Old Latin, Sahidic, Bohairic, Ethiopic, Arabic, Aquilla’s Greek, Symmachus’

Greek, Theodotion’s Greek, and the Latin Lol gl":ﬁ?*ﬂg HIfTHeR! IR & fHREes?

Vulgate. These translated t’sugah as “turning” in 21 out of 28

references. TIHIS 9T Tlﬁ"ﬁ Eay & B2
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